“The framed rubrics with bold ines must. be completed

by frelght carrlers

The framed rubics with bold lines rost be complated

Including

To b comrpleted on 1w senders own responsibility

-

1 Sendwr [mams, address, country)
Expiditeuer (nom, adrasse, pays)

Masts oSBeiha Yézaf' Clel

1

any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the

[eMR)

This carrlage Is subject notwithstanding

internatienal Carrage of goody by read

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transpori est sourmis, nonobstart taute

clause contraire, a la convention refative
au contract de transpont international de

mdrehandise par roulk (CMA)

2 Conslgnes (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry-Ford~Strasse
66740 SAARLOUIS

ARCESE

—

16 Camier [name, address, country}
Trarspartents (nom, adresse, pays)

3 Place'of dellvery of the goods (place, country)
* Ueu prétvu pour la lvraison de la marchandise

Place { Ueu

Saarlouis

Country / Pays

Deutschland

4 Place of recriptof ihe goads agna FT S.pA.
Liey &t date da [a prise #n charge de la machandise  Via del Ciclamink 4 70026
Modugno

Place / Liew

Modugno (BARI)

17 Successive carlers, &, address, country)
Trarsperieuers ghetessils {nom, adresse, pays)

Date / Date

13.11.2023

5 Aftached documents
Bocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300740

18 Carrier's reservatlons and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Murques el aumeéros Numbre des colis Muode d'emballagy hature de b marchandise No. Statistigus Polds brul kg Cabugy m?®
Dal.N/INV, Reference | Cust./int Part N, ity Uoh No.Boxes HU Bescription Total/Net Wt,
£ A051269 NX51 7000 CA 60 PC 6 Rack Ford DCT 300 5.597 400
g M0148327-001 4,175,400
P =
) ,
] 4051270 N617000DA | 150 PC 15 [Rack Ford DCT 300 13,893 500
) M{148327-002 10438500
q 4051271 RX51 7000 AA ) PC 1 Rack Ford DCT 200 792520
+
R' M0151798-001 0.000
Ref to Nr9 (Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency ConsTgnee
homwvoit  |Aumira d'apliquatle Nomtre UN Group d'emballage A pdyRr par Lexpaditaur Monpsis Lidestinutaire
ho9 Trelhit/Piix de Lranspisl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instruztlans (Custarms and other formalitles) Subtaotal/Solide
[nstruction de I'expediteuer {formalites douankéres et autres} Surchargesfsuppléments
n Incidental expenses/Frals
- . Accessairus
«| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal & payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 ODlrections as to freight payment 20 Special agreements
Prescelption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko »
Not free / hon Frarico |Free carxrlier
21 Priated on i i? § 24 Goods received Date
Etablea oaugno (BAH]) 13- 1,.1 .2023 Réception des marchandkses  Date
22 onfla 20

in nome & par conie de! mitdonte

A MAG

ﬁ cfal C!cwﬁf l:ém ke o

23
XA515ED (

Sigrialure and stamp 6l the egplier

Signature and stump of the copsignes

Eirtibu st 4aadasadesax r Slgnature et tinbre da transporteur Signature et timbre du destinatalre
25 Infarmation to determite the tar oval with barder crossings
Fom ’EITo km Palutt sender [ Expediteur des palettes palettes
[ Ve Humber No exchange No exchange fythiange
|Eulo->allﬂ
% pallet
ple palet
28 Carriens contractar
L Recelver contirmation / date f signature Dyiver confirmation / dote / signature
27 Off, Characte-istic Loud casecty i1 KG
Car
B_ Traler
a8 . )
Q Used GenNr [CINativnal Cleilatem! [Cea [CJeenar




The ftamett rubiries with butd s must be completed

by frelght corrlers

‘The: lrare ed rubrics with bold lines rust be complrted

21+ 22 byfreight cortlets

ncluding

Tur b corrpleled on Lhe senders wwn responsibilily

1-15

ADI 05,07

1 Sender [nime, address, country)
Expéditeuer {nom, adrosse, pays}

T e

N

et e T

o R
5, e e e e

Yé% ﬂ?i Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage s subject notwithstanding
any clause te thecomary, tathe
Convention on the Contact for the
Internatkinal Careiage of goods by road
(XY}

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

-

Ce Transport est sourmis, nonchstart toute
dlause contralie, a la convention relative
au contratt de trarspont international de
marchandisy par route (CWR)

tonsignee {name, address, cauntry}
Destinatalra {norn, adresce, pays)

FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

ARCESE!

Place of dellvery of the goods (place, country}
Llau prévu pour la lvraison de la marchandisa

17 Successive carrlers (name, addrass, couniry}
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

Place / lleu .
Saarlouis
Country / Pays
Deutschland
£ Place of receiplof the goods Magna FT S.pA.
Uigu et date da la prise en charge de lamachandise  Via del Giclamini 4 70026
Modugno
Place / Usu
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Carder’s reservatlons and observations
1 3-1 1 a2023 Aeserves el chservations des transporteurs
5 Attached dotuments
Documents annexés
Warenbegleitgchein~Nr.,: 300740
& Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statlstk rumber 13, Grossweightky 12 Volumem'
Mdrgques el : Nombre das tolis Mode d'emballage Rature de b marchandise No. Stutistigue Polds brot kg Cabzpe m?
Total Boxes: otal Wt.Ka/Net Wt.KE
g2 0.363,420/14.613,500 |
Refto NR9 [Fees [abe! number UN Number Packaging Group 19 Tobapaidty K Sender Currency Consigriee
Nomvoll  [humérod'eptiquatta Numérs UN Group d'emballuye Agdyur par B Lexpedileur Menndly Lu destinalule
ho9 Fralpht/Prix de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formallties) stibtotal/solide
Instruction de l'expeditewer (formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental pxpenses/Frals
y Accessolres
Container No: erlous/Divers  +
8aal No: Tatal to pay
[Tolal 4 payes
14 Reimbursement/Aemboursament
15 Clrections as to frelght payment 20 Specialagreements
Prescrlption affranchi Conventions particuliéres
Free / Franko 3
Iot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recaived Data
Etabliea MOduan (BA_RI) 13-1 1 u2023 Réceptlon des marchandises Date
22 23 on/le 0
in rana & par conto del mitferiz XAS515ED
M MAGH
g&? st %"-’"ég’g’»‘ of the S8 er signalure and stzmp of tha cartinr Signaturs and stamp of the consignes
ahmummiim% a¥expidteuer Slgnature et timbre do transparteur Slgnature et iimbre du destinatalre
25 Infoccmbion 0 CAte mine the T "EmovAl With Barder cossings
F:om To km Palett sender / Expediteurdes palettes Palett recelvar./ Destinatalre des patettes
Ty Number No exchange Ty huribet No exchange Dychangw
Euroallel
T pmiler
v palivt
26 Carriers tontractor
Aecelver contirmation f date / signature Driver confimatlon [ date [ signature
O, Chatticd e+ brtic Load cryudly i K
Trailer [ |
Used Gen Nr [CNationdt [CJallatent Clea [Cjcemr




FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Pilot Plant

Halle C4, Abl, 34

2. H. Herrn Dieter Louia
#Meldestelle# Tor 2
Henry-Ford-Strasse

66740 SAARLOUIS

GERMANIA

loading station: 3L %

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight  13.993,500 KG Net weight

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date:
Supplier's no.:
QOrder no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

10.438,500 KG

4051270/ 13.11.2023
XRH5X5

06.09.2022

CJBNA

30025659 / 12,09.2022
10007192

30007376

01 Serle

D#0Oronzo, Giuseppe
+39/0805858-645 / 654

396

liem Material
Description

Quantity

Weight

000010  M0148327-002

Transmission System Ford C519 non active
NX61 7000 DA NX

Customer ariicle number:

AEQF; n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a soclo unico Lv.R.mprese di Bari

Via del Ciclamini 4 C.F. & P.IVA 04886850728
1-70026 Modugno {Bari) REA 339886

Tel. 080 -5 85 81 11 www.magna,com

Fax080-5 8582 04

150 PC

10.438,500 KG

EUR: BNL-Banca Nazionale de! Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

BIC EUR: BNLIITRR
USD: Bank of America

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggeita ad attivita di direzlone e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Doc. no. /Date

4051270/ 17.11.2023

Page

Item Material Quantity
Description

Weight

Serial no.: ( 0B2310250000226809, 082310250000226939 -
0B2310250000226953, 0B2310250000226958,
0B2310250000226957, 0B2310250000226959,
1B2310190000225450, 1B2310190000225487,
1B2310120000225488, 1B2310190000225491 -
1B2310190000225493, 1B2310300000228569 -
1B2310300000228582, 1B2310300000228584 -
1B2310300000228590, 1B2310300000228592 -
1B2310300000228619, 182310300000228621 -
1B2310300000228637, 1B2310300000228639 -
1B2310300000228650, 182310300000228653,
1B2310310000229037, 1B82310310000229061,
1B2310310000229064, 182310310000229072,
1B2310310000222073, 1B2310310000229076 -
1B2310310000229080, 182310310000229174,
182310310000228178, 182310310000229181,
1B2310310000229183 - 1B2310310000229188,
1B2310310000229191, 1B2310310000229192,
1B2310310000229196, 1B2311080000230623,
1B2311080000230627, 1B2311080000230628,
1B2311080000230630, 1B2311080000230633,
1B2311080000230636 - 1B2311080000230644,
182311080000230646 - 182311080000230650,
1B23110800002308652, 2B2310300000228655,
2B2310300000228656, 2B2310300000228659,
3B2310180000225394, 3B2310240000226733,
3B2310240000226791 )

900001 TBA-500236 15 PC

Rack Ford DCT 300

Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Madugno, ltaly !

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Barl IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America

Tel. 080 - 58581 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080-5858204 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attlvith di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

3.565

KG



